
pri niektorých substatnívach sú prihniezdované adjektívne tvary, resp. že
substantívum je niekedy iba prihniezdované k adjektívu, ktoré je heslovým
slovom, podľa nás nasvedčuje tomu, že táto lexika skutočne nebola chápaná
ako propriálna, ale ako apelatívna.

M. Majtán (1994) upozorňuje na to, že pri interpretácii výsledkov dia-
lektologického a onomastického výskumu by nemalo prichádzať k nedoro-
zumeniam, pretože každá oblasť sa zaujíma o inú stránku lexiky. „Dialekto-
lóg sa pri terénnom výskume pýta: Ako sa nazýva krava bez rohov? Dostáva
odpovede: sivka, sivaňa, sivoša, šuta, sutana a pod. Onomastik sa pýta: Ako
sa nazýva (menuje) táto krava? Dostáva odpovede typu: Sivka, Sivaňa, Suta-
na a pod. Dialektológ dostáva odpoveďou typové apelatívne označenie kravy
so sivou srsťou, kravy bez rohov a pod., onomastik pomenovanie, meno kon-
krétnej kravy." (Majtán, 1994, s. 143) To ale znamená, že prechodný pás
medzi propriom (zoonymom) a apelatívom je veľmi široký, jedna lexéma
môže mať status propriálny i status apelatívny. Ktorý z nich je kedy primár-
ny, je asi ťažké určiť. Na základe materiálu, ktorý sme vyexcerpovali z dia-
lektologických slovníkov zo začiatku nášho storočia, si myslíme, že apela-
tívny status bol dominantný, hoci nevylučujeme, že táto lexika, resp. jej
značná časť, na osi apelatívum — proprium voľne oscilovala a osciluje.

Pramene

KÁLAL, K. — KÁLAL, M.: Slovenský slovník z literatúry aj nárečí (slovensko-
český dtfferenciálny). Banská Bystrica 1923. 1112 s.

R1ZNER, Ľ. V.: Dialektický slovník bošácky. (Rukopis z roku 1913). 949 s.
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